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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 557/2010 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιουνίου 2010 

για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1518/2003, (ΕΚ) 
αριθ. 596/2004, (ΕΚ) αριθ. 633/2004, (ΕΚ) αριθ. 1345/2005, (ΕΚ) 
αριθ. 2014/2005, (ΕΚ) αριθ. 239/2007, (ΕΚ) αριθ. 1299/2007, (ΕΚ) 
αριθ. 543/2008, (ΕΚ) αριθ. 589/2008, (ΕΚ) αριθ. 617/2008 και (ΕΚ) 
αριθ. 826/2008 όσον αφορά τις υποχρεώσεις κοινοποίησης στο 

πλαίσιο της κοινής οργάνωσης των γεωργικών αγορών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1964/2005 του Συμβουλίου, της 29ης Νοεμ­ 
βρίου 2005, σχετικά με τους δασμούς για τις μπανάνες ( 1 ), και ιδίως το 
άρθρο 2, 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου, της 22ας Οκτω­ 
βρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των γεωργικών αγορών 
και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωργικά προϊόντα (ενιαίος κανονι­ 
σμός ΚΟΑ) ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 43, το άρθρο 121 στοιχεία δ), ε) και 
στ), τα άρθρα 127, 134 και το άρθρο 192 παράγραφος 2, σε συνδυασμό 
με το άρθρο 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής, της 31ης 
Αυγούστου 2009, για τον καθορισμό των λεπτομερειών εφαρμο­ 
γής όσον αφορά την κοινοποίηση από τα κράτη μέλη στην Επι­ 
τροπή των πληροφοριών και των εγγράφων σε εφαρμογή της 
κοινής οργάνωσης των αγορών, του καθεστώτος των άμεσων 
ενισχύσεων, της προώθησης των γεωργικών προϊόντων και των 
καθεστώτων που εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές 
και στα μικρά νησιά του Αιγαίου ( 3 ) θεσπίζει κοινούς κανόνες για 
την κοινοποίηση πληροφοριών και εγγράφων από τις αρμόδιες 
αρχές των κρατών μελών στην Επιτροπή. Οι κανόνες αυτοί καλύ­ 
πτουν ιδίως την υποχρέωση των κρατών μελών να χρησιμοποιούν 
συστήματα πληροφοριών που διατίθενται από την Επιτροπή και 
την επικύρωση των δικαιωμάτων πρόσβασης των αρχών ή των 
μεμονωμένων ατόμων που επιτρέπεται να διαβιβάζουν κοινοποι­ 
ήσεις. Επιπλέον, ο κανονισμός αυτός καθορίζει τις κοινές αρχές 
που εφαρμόζονται στα συστήματα πληροφοριών ώστε να υπάρχει 
εγγύηση για τη διαχρονική γνησιότητα, την ακεραιότητα και το 
ευανάγνωστο των εγγράφων και την προστασία προσωπικών 
δεδομένων. 

(2) Δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 792/2009, η υποχρέωση 
χρησιμοποίησης των συστημάτων πληροφοριών σύμφωνα με 
τον εν λόγω κανονισμό πρέπει να προβλέπεται στους κανονι­ 
σμούς που θεσπίζουν την ειδική υποχρέωση κοινοποίησης. 

(3) Η Επιτροπή ανέπτυξε σύστημα πληροφοριών που επιτρέπει την 
ηλεκτρονική διαχείριση των εγγράφων και των διαδικασιών στο 
πλαίσιο των δικών της εσωτερικών διαδικασιών εργασίας και των 
σχέσεών της με τις αρχές που εμπλέκονται στην κοινή γεωργική 
πολιτική. 

▼B 
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(4) Θεωρείται ότι ορισμένες υποχρεώσεις κοινοποίησης μπορούν 
τώρα να εκπληρωθούν μέσω του εν λόγω συστήματος σύμφωνα 
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009, ιδίως εκείνες που προ­ 
βλέπονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1518/2003 της Επιτροπής, 
της 28ης Αυγούστου 2003, για τις λεπτομέρειες εφαρμογής του 
καθεστώτος των πιστοποιητικών εξαγωγής στον τομέα του χοι­ 
ρείου κρέατος ( 1 ), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 596/2004 της Επι­ 
τροπής, της 30ής Μαρτίου 2004, σχετικά με τις λεπτομέρειες 
εφαρμογής του καθεστώτος των πιστοποιητικών εξαγωγής στον 
τομέα των αυγών ( 2 ), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 633/2004 της 
Επιτροπής, της 30ής Μαρτίου 2004, για τις λεπτομέρειες εφαρ­ 
μογής του καθεστώτος των πιστοποιητικών εξαγωγής στον τομέα 
του κρέατος πουλερικών ( 3 ), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1345/2005 της Επιτροπής, της 16ης Αυγούστου 2005, για τις 
λεπτομέρειες εφαρμογής του καθεστώτος των αδειών εξαγωγής 
στον τομέα του ελαιολάδου ( 4 ), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
2014/2005 της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2005, σχετικά 
με τα πιστοποιητικά στο πλαίσιο του καθεστώτος εισαγωγής μπα­ 
νανών στην Κοινότητα για μπανάνες που τίθενται σε ελεύθερη 
κυκλοφορία με τον δασμολογικό συντελεστή που προβλέπει το 
κοινό δασμολόγιο ( 5 ), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 239/2007 της 
Επιτροπής, της 6ης Μαρτίου 2007, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τις απαιτήσεις κοινοποίησης στον 
τομέα της μπανάνας ( 6 ), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1299/2007 
της Επιτροπής, της 6ης Νοεμβρίου 2007, περί αναγνωρίσεως των 
ομάδων παραγωγών στον τομέα του λυκίσκου ( 7 ), στον κανονι­ 
σμό (ΕΚ) αριθ. 543/2008 της Επιτροπής, της 16ης Ιουνίου 2008, 
για τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου σχετικά με τους 
κανόνες εμπορίας για το κρέας πουλερικών ( 8 ), στον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 589/2008 της Επιτροπής, της 23ης Ιουνίου 2008, για 
τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου σχετικά με τις προδιαγρα­ 
φές εμπορίας των αυγών ( 9 ), στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
617/2008 της Επιτροπής, της 27ης Ιουνίου 2008, για τη θέσπιση 
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 του Συμβουλίου σχετικά με τις προδιαγραφές εμπο­ 
ρίας των αυγών προς επώαση και των νεοσσών πουλερικών 
ορνιθώνος ( 10 ) και στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 826/2008 της Επι­ 
τροπής, της 20ής Αυγούστου 2008, σχετικά με τη θέσπιση κοι­ 
νών κανόνων για τη χορήγηση κοινοτικής ενίσχυσης στην ιδιω­ 
τική αποθεματοποίηση ορισμένων γεωργικών προϊόντων ( 11 ). 

(5) Στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1299/2007 θεσπίζεται η 
υποχρέωση της Επιτροπής να δημοσιεύει στην Επίσημη Εφημε­ 
ρίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης τον κατάλογο των αναγνωρισμένων 
ομάδων παραγωγών στον τομέα του λυκίσκου στην αρχή κάθε 
ημερολογιακού έτους. Είναι σκόπιμο να χρησιμοποιούνται σύγ­ 
χρονα συστήματα πληροφοριών για τη δημοσιοποίηση των εν 
λόγω καταλόγων. Επιπλέον, για λόγους σαφήνειας, ενδείκνυται 
να προσδιοριστεί το περιεχόμενο των πληροφοριών στον εν λόγω 
κανονισμό. 

▼B 
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( 1 ) ΕΕ L 217 της 29.8.2003, σ. 35. 
( 2 ) ΕΕ L 94 της 31.3.2004, σ. 33. 
( 3 ) ΕΕ L 100 της 6.4.2004, σ. 8. 
( 4 ) ΕΕ L 212 της 17.8.2005, σ. 13. 
( 5 ) ΕΕ L 324 της 10.12.2005, σ. 3. 
( 6 ) ΕΕ L 67 της 7.3.2007, σ. 3. 
( 7 ) ΕΕ L 289 της 7.11.2007, σ. 4. 
( 8 ) ΕΕ L 157 της 17.6.2008, σ. 46. 
( 9 ) ΕΕ L 163 της 24.6.2008, σ. 6. 

( 10 ) ΕΕ L 168 της 28.6.2008, σ. 5. 
( 11 ) ΕΕ L 223 της 21.8.2008, σ. 3.



 

(6) Προκειμένου να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος κρίνεται σκόπιμο 
να απλοποιηθεί η υποχρέωση που υπέχουν τα κράτη μέλη δυνά­ 
μει του άρθρου 12 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
543/2008 να κοινοποιούν κατάλογο των εγκεκριμένων σφαγείων, 
καθώς και τις αλλαγές στον κατάλογο αυτό. 

(7) Κρίνεται σκόπιμο να προσδιοριστούν σαφέστερα οι όροι υπό 
τους οποίους τα κράτη μέλη προβαίνουν στην απαιτούμενη κοι­ 
νοποίηση που προβλέπεται στο άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 589/2008. Κάθε αναφορά στην ανακοίνωση της Επιτροπής 
προς τα κράτη μέλη μπορεί να θεωρηθεί περιττή και, ως εκ 
τούτου, ενδείκνυται να μην αναπαράγεται για λόγους σαφήνειας. 

(8) Οι πληροφορίες τις οποίες τα κράτη μέλη οφείλουν να υποβάλ­ 
λουν στην Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 8 παράγραφοι 1, 2 και 
3 και του άρθρου 11 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 617/2008 πρέπει 
να αποστέλλονται τόσο στη Eurostat όσο και στη Γενική Διεύ­ 
θυνση Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης. Η διάταξη αυτή επι­ 
βαρύνει υπέρμετρα τα κράτη μέλη και, ως εκ τούτου, πρέπει να 
τροποποιηθεί ώστε τα κράτη μέλη να ανακοινώνουν τα απαιτού­ 
μενα στοιχεία μόνο στη Eurostat. Για λόγους συνέπειας και 
ορθής διαχείρισης ενδείκνυται οι σχετικές ανακοινώσεις να πραγ­ 
ματοποιούνται με ηλεκτρονικά μέσα στο ενιαίο σημείο εισόδου 
στοιχείων της Eurostat, σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές 
που καθορίζει η Επιτροπή (Eurostat). 

(9) Το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 826/2008 ορίζει ότι τα 
κράτη μέλη οφείλουν να κοινοποιούν στην Επιτροπή ορισμένα 
στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΙΙ μέρος Α του εν 
λόγω κανονισμού για τους σκοπούς της χορήγησης ενίσχυσης 
για το ελαιόλαδο που προβλέπεται στο άρθρο 33 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007. Για λόγους σαφήνειας κρίνεται σκόπιμο 
να διευκρινιστεί ότι μόνο τα κράτη μέλη που παράγουν ελαι­ 
όλαδο οφείλουν να διαβιβάζουν τα εν λόγω στοιχεία. 

(10) Συνεπώς, οι κανονισμοί (ΕΚ) αριθ. 1518/2003, (ΕΚ) αριθ. 
596/2004, (ΕΚ) αριθ. 633/2004, (ΕΚ) αριθ. 1345/2005, (ΕΚ) 
αριθ. 2014/2005, (ΕΚ) αριθ. 239/2007, (ΕΚ) αριθ. 1299/2007, 
(ΕΚ) αριθ. 543/2008, (ΕΚ) αριθ. 589/2008, (ΕΚ) αριθ. 617/2008 
και (ΕΚ) αριθ. 826/2008 πρέπει να προσαρμοστούν αναλόγως. 

(11) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμ­ 
φωνα με τη γνώμη της Διαχειριστικής Επιτροπής για την Κοινή 
Οργάνωση των Γεωργικών Αγορών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

▼M1 __________ 

▼B 

Άρθρο 2 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 596/2004 τροποποιείται ως εξής: 

1. Το άρθρο 7 τροποποιείται ως εξής: 

α) Στην παράγραφο 1, η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, κάθε εβδομάδα 
έως την Παρασκευή, τις ακόλουθες πληροφορίες:» 

▼B 

2010R0557 — EL — 09.01.2014 — 001.001 — 4



 

β) Η παράγραφος 4 απαλείφεται. 

2. Στο άρθρο 8, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«3. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, κάθε εβδομάδα 
έως την Παρασκευή, τον αριθμό των εκ των υστέρων πιστοποι­ 
ητικών εξαγωγής που ζητήθηκαν κατά τη διάρκεια της τρέχουσας 
εβδομάδας, περιλαμβανομένων και των ανακοινώσεων “ουδέν”. Οι 
ανακοινώσεις περιλαμβάνουν, όπου χρειάζεται, τα λεπτομερή στοι­ 
χεία που προβλέπονται στο άρθρο 7 παράγραφος 2.» 

3. Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 8α: 

«Άρθρο 8α 

Οι ανακοινώσεις που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό, περι­ 
λαμβανομένων και των ανακοινώσεων “ουδέν”, πραγματοποιούνται 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

4. Το παράρτημα II απαλείφεται. 

Άρθρο 3 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 633/2004 τροποποιείται ως εξής: 

1. Το άρθρο 7 τροποποιείται ως εξής: 

α) Στην παράγραφο 1, η εισαγωγική πρόταση αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, κάθε εβδομάδα 
έως την Παρασκευή, τις ακόλουθες πληροφορίες:» 

β) Η παράγραφος 4 απαλείφεται. 

2. Στο άρθρο 8, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«3. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, κάθε εβδομάδα 
έως την Παρασκευή, τον αριθμό των εκ των υστέρων πιστοποι­ 
ητικών εξαγωγής που ζητήθηκαν κατά τη διάρκεια της τρέχουσας 
εβδομάδας, περιλαμβανομένων και των ανακοινώσεων “ουδέν”. Οι 
ανακοινώσεις περιλαμβάνουν, όπου χρειάζεται, τα λεπτομερή στοι­ 
χεία που προβλέπονται στο άρθρο 7 παράγραφος 2.» 

3. Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 8α 

Οι ανακοινώσεις που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό, περι­ 
λαμβανομένων και των ανακοινώσεων “ουδέν”, πραγματοποιούνται 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

4. Το παράρτημα II απαλείφεται. 

▼B 
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Άρθρο 4 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1345/2005 τροποποιείται ως εξής: 

1. Στο άρθρο 4, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«2. Οι ανακοινώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 
πρώτο εδάφιο στοιχείο α), περιλαμβανομένων και των ανακοινώ­ 
σεων “ουδέν”, πραγματοποιούνται από τα κράτη μέλη ηλεκτρονικά 
με χρήση του εντύπου που έχει θέσει στη διάθεσή τους η Επιτροπή. 

Οι ανακοινώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 
πρώτο εδάφιο στοιχείο β) και δεύτερο εδάφιο, περιλαμβανομένων 
και των ανακοινώσεων “ουδέν”, πραγματοποιούνται σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

2. Το παράρτημα απαλείφεται. 

Άρθρο 5 

Το άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2014/2005 τροποποιείται ως 
εξής: 

1. Στην παράγραφο 1, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«α) κάθε εβδομάδα, το αργότερο έως την Τετάρτη: τις τιμές χον­ 
δρικής πώλησης των κίτρινων μπανανών που καταγράφηκαν 
κατά την προηγούμενη εβδομάδα στις αντιπροσωπευτικές αγο­ 
ρές οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα XVI του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1580/2007 της Επιτροπής (*), με ανάλυση ανά χώρα 
ή ανά ομάδα χωρών καταγωγής· 

___________ 
(*) ΕΕ L 350 της 31.12.2007, σ. 1.» 

2. Η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Οι κοινοποιήσεις που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 
της Επιτροπής (**). 

___________ 
(**) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

Άρθρο 6 

Στο άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 239/2007, η παράγραφος 4 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Οι κοινοποιήσεις που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 
της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 
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Άρθρο 7 

Το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1299/2007 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 5 

1. Έως τις 31 Ιανουαρίου κάθε έτους τα κράτη μέλη παραγωγής 
κοινοποιούν στην Επιτροπή κατάλογο των αναγνωρισμένων ομά­ 
δων παραγωγών στον τομέα του λυκίσκου στην επικράτειά τους. 
Στην κοινοποίηση αναφέρονται για κάθε ομάδα: 

α) το όνομα της ομάδας, 

β) η νόμιμη διεύθυνση, 

γ) η ημερομηνία αναγνώρισης, 

δ) ο αριθμός των μελών, και 

ε) οι εκτάσεις που καλλιεργήθηκαν με λυκίσκο από τα μέλη της 
ομάδας κατά το έτος που προηγείται της κοινοποίησης. 

2. Η κοινοποίηση στην Επιτροπή που αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 1 πραγματοποιείται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
792/2009 της Επιτροπής (*). 

3. Στον κατάλογο των αναγνωρισμένων ομάδων παραγωγών 
που περιλαμβάνει τα ονόματα και τις διευθύνσεις των ομάδων 
έχουν πρόσβαση τα κράτη μέλη και το ευρύ κοινό με κάθε κατάλ­ 
ληλο μέσο, μέσω των πληροφορικών συστημάτων που έχει εγκα­ 
ταστήσει η Επιτροπή, συμπεριλαμβανομένης της δημοσίευσης στο 
Διαδίκτυο. 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

Άρθρο 8 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 543/2008 τροποποιείται ως εξής: 

1. Στο άρθρο 12, η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«6. Κάθε κράτος μέλος θέτει στη διάθεση των άλλων κρατών 
μελών και της Επιτροπής, με κάθε πρόσφορο μέσο συμπεριλαμβα­ 
νομένης της δημοσίευσης στο Διαδίκτυο, επικαιροποιημένο κατά­ 
λογο των εγκεκριμένων σφαγείων που είναι καταχωρισμένα σε 
μητρώα, όπως προβλέπεται στην παράγραφο 1, στον οποίο αναφέ­ 
ρονται η ονομασία, η διεύθυνση και ο αριθμός μητρώου που αντι­ 
στοιχεί στο καθένα από αυτά.» 

2. Στο άρθρο 18 παράγραφος 1, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«Τα εθνικά εργαστήρια αναφοράς κοινοποιούν στην Επιτροπή, πριν 
από τις 30 Ιουνίου κάθε έτους, τα αποτελέσματα των ελέγχων που 
αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο. Τα πορίσματα υποβάλλονται για 
εξέταση στην επιτροπή διαχείρισης που αναφέρεται στο άρθρο 195 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007.» 

▼B 

2010R0557 — EL — 09.01.2014 — 001.001 — 7



 

3. Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 20α: 

«Άρθρο 20α 

Οι κοινοποιήσεις στην Επιτροπή που αναφέρονται στο άρθρο 11 
παράγραφοι 4 και 5, στο άρθρο 17 παράγραφος 5 και στο άρθρο 
18 παράγραφοι 1 και 2 πραγματοποιούνται σύμφωνα με τον κανο­ 
νισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

4. Το παράρτημα ΧΙΙα απαλείφεται. 

Άρθρο 9 

Στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 589/2008, το άρθρο 37 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 37 

Ανακοινώσεις 

1. Κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, τα κράτη μέλη ανακοινώ­ 
νουν στην Επιτροπή και στα άλλα κράτη μέλη τα στοιχεία που 
είναι αναγκαία για την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού. 

2. Οι ανακοινώσεις στην Επιτροπή που αναφέρονται στον 
παρόντα κανονισμό πραγματοποιούνται σύμφωνα με τον κανονι­ 
σμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

Άρθρο 10 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 617/2008 τροποποιείται ως εξής: 

1. Στο άρθρο 2, η παράγραφος 3 απαλείφεται. 

2. Το άρθρο 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 9 

Οργανισμοί ελέγχου 

Ο έλεγχος της τήρησης των διατάξεων του παρόντος κανονισμού 
διενεργείται από οργανισμούς που ορίζονται από κάθε κράτος 
μέλος.» 

3. Παρεμβάλλεται νέο άρθρο 11α: 

«Άρθρο 11α 

Εφαρμογή της υποχρέωσης κοινοποίησης 

Οι κοινοποιήσεις στην Επιτροπή που αναφέρονται στο άρθρο 3 
παράγραφος 3 και στο άρθρο 8 παράγραφος 7 του παρόντος κανονι­ 
σμού πραγματοποιούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
792/2009 της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 
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4. Το παράρτημα III τροποποιείται ως εξής: 

α) Ο τίτλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ΜΗΝΙΑΙΟ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ 
ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΜΠΟΡΙΑ ΑΥΓΩΝ ΠΡΟΣ ΕΠΩΑΣΗ ΚΑΙ 
ΝΕΟΣΣΩΝ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ ΟΡΝΙΘΩΝΟΣ*» 

β) Το κείμενο στο τέλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«* Διαβιβάζεται από τα κράτη μέλη με ηλεκτρονική μορφή ή 
τηλεφορτώνεται ηλεκτρονικά στο ενιαίο σημείο εισόδου στοι­ 
χείων της Eurostat, σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές 
που καθορίζει η Επιτροπή (Eurostat)» 

5. Το παράρτημα IV τροποποιείται ως εξής: 

α) Ο τίτλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ΔΟΜΗ ΤΩΝ ΕΚΚΟΛΑΠΤΗΡΙΩΝ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗ*» 

β) Το κείμενο στο τέλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«* Διαβιβάζεται από τα κράτη μέλη με ηλεκτρονική μορφή ή 
τηλεφορτώνεται ηλεκτρονικά στο ενιαίο σημείο εισόδου στοι­ 
χείων της Eurostat, σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές 
που καθορίζει η Επιτροπή (Eurostat)» 

Άρθρο 11 

Στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 826/2008, το άρθρο 4 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 4 

Όροι για τη χορήγηση ενίσχυσης για το ελαιόλαδο 

1. Για τους σκοπούς εφαρμογής του άρθρου 33 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007, η μέση τιμή καταγράφεται στην αντιπρο­ 
σωπευτική αγορά κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον δυο 
εβδομάδων και κοινοποιείται στην Επιτροπή από τα κράτη μέλη 
παραγωγής σύμφωνα με το παράρτημα ΙΙΙ μέρος Α του παρόντος 
κανονισμού. 

2. Οι κοινοποιήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πραγ­ 
ματοποιούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 
της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3.» 

Άρθρο 12 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημο­ 
σίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2010. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και 
ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος. 
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